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Gonda’s above treatise no doubt still is an important contribution to the study 
of similes in literature. It is indeed the product of vast reading, keen observation (e.g. of 
people’s speech in the street [G 21] on his long walk from his home to the university) 
and indefatigable noting of a thousand places. Yet the author states his explanations 
as incomplete because only such similes are treated as are expressed by means of the 
particles iva, na, yathā, and sentences with yathā – evā/evam and yathā – tathā are dealt 
with. Not treated here are comparative images in compounds (G 10; 114). His remarks, 
he says, may be considered as prolegomena to the study of the ‚literary‘ simile (G 11).

Scholars in the present dūsama period wishing to use the work may, however, find 
a thematic survey beside the contents, a list of citations and a bibliography desirable. 
Many defective titles of secondary literature had to be completed, a few errors silently 
corrected. In his publications Gonda always was multilingual which therefore was kept 
also in the survey below. May it thus serve to facilitate the perusal of this impressive 
mass of material, a recollection of better times for the master’s then pupils. 
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Because there is no list of abbreviations1 the references could not be checked with 
the editions used; they are followed by the page number in Gonda’s book in brackets: 
(e.g., G 100). For most editions not stated the reader is referred to Gonda’s library in the 
Koninklijke Akademie van Wetenschappen in Amsterdam.2 An * marks unclear numbers. 

At a reprint of Gonda’s work, read for errors by a native speaker, the present article 
might be added.

Thematic survey

adnominatio (G 45); ~ and alliteration (G 54); play with ~ (G 107) 
adverb, similes instead of an ~ (G 29); as “das sprachliche Spiegelbild des 

abstraktionsfähigeren Menschen” (Spitzer 1925: 286) (G 28) 
adverbs in modern languages against adiectives in ancient ones (G 28); ~ in –vat used 

for comparison (G 22 note 4) 
affection, see: cow and calve
affektentladend (‘emotive’) (G 31)
affektische Frage (G 38)
Agni and Savitar have placed a light on high (G 24)
air, walking in the ~ (G 16)
Alakā as a model of a luxurious town (G 24)
alaṃkàra ‘amulet’ (G 1); ~ as ‘poetical adornments’ (G 2); four kinds of ~ (G 2); ~ as 

‘that what renders suitable for a purpose’ (G 3)
alliteration (G 20; 43f.; 77)
ambiguous words, see: śleṣa
anger (G 31; 95)
angry Lakṣmaṇa (G 21; 54; 64); ~ serpent (G 54)
anschauliche Sprache vs abstract language (G 32)
Anschaulichkeit (‘clearness’) (G 32ff.; 84)
anxiety (G 20)
arrow poisoned (G 116 note); swift ~ (G 99f.) 
ars bene dicendi et scribendi of French scholars (G 5); 
arthâlaṃkāra (G 4) 
artificial figure (G 54)
artificiality (G 64ff.; 104)
Arundhatī, see: fidelity
assertion (G 20)
assonance (G 43; 77)
ātman, all beings sit in ~ (G 88f.)

1	 The abbreviations do not follow the list in Monier Williams’ dictionary and are not always the same (e.g. 
Aśv. Bc. and Aśv., Bu.; R. and Raghu.; Cons(ecr). beside Abhiṣeka, etc.). They, therefore, have been solved and 
written in full in order to avoid long searching due to misunderstanding.

2	 The demand for a catalogue of Gonda’s library was not answered.
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Aurvâgni (G 116 note) bahûpamà coast keeping sea in check (G 116 note) 
Ausdrucksverstärkung (‘intensification of expression’) (G 19)
Ausdruckswert (‘expression value’), stylistic ~ (G 4; 9)
Ayodhyā, see: Jacobi
beauty (G 22)
Bergaigne’s opinions (G 6)
bird tied to a string (G 116 note) 
birth, sūkta against premature ~ (G 102) 
brahma-vid, shining like a ~3 (G 16)
brahmôdya (G 88) 
bullocks pulling a cart in opposite directions (G 34)
cātaka bird (G 116 note) 
clarity, need to ~, see: Deutlichkeitsbedürfnis
clichés (G 25) 
coast keeping sea in check (G 116 note)
colloquial speech likes expressiveness, “das Sinnlich-anschauliche” (G 32; 41f.); (G 53)
colours expressed by similes (G 12)
comparaisons doubles (Bergaigne) (G 6); ~ disparates (G 6)
comparison borrowed from fable (G 77; 84)
complementary similes (G 22) 
compounds (G 21f.; 114)
connection between living nature and human body, Segensformeln rooted in believed ~ 

(G 75; 79)
“court-art”, kāvya and Ṛgveda material are often ~ (G 8)
cow and calve (G 23)
creeper embracing tree (G 75)
crossing to the other side with a ship (G 116 note) 
curse as a form of fire4 (G 70); ~ of murderer (G 81)
daughter as deposit with the father for the future husband (G 83)
Deutlichkeitsbedürfnis (‘need to clarity’), Wiederholungen aus ~ (G 25)
didactic simile (G 17; 87f.)
difference, between iva and yathā especially clear in Atharvaveda (G 103); ~ between 

similes in natural speech and by real poets, and artificial similes made as ‘ornaments’ 
(G 120)

distress, princess in ~ (G 15)
Diwekar, Gonda declines ~’s opinion of similes (G 7; 13)
dog rolled up5 (G 88) 
double meaning (G 107) 

3	 Enlightened people shine like Jesus in Mark 9 (Bollée in OLZ 113 (2018): 3).
4	 Cf. Kathāsaritsāgara 8,28 (Bollée 2015: 100).
5	 To be added in Bollée 2006: 49.
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dream, evil ~ (G 26)
ease, simile for ~ (G 30)
eclipses, see: Rāhu
elephant as upamāna at end (G 55)
embryos in the womb are unconscious (G 51)
emotion expressed by short sentences (G 49)
emphasis, speaking with ~ (G 31)
epic language (G 29)
epiphora (G 55 note 2) 
epitheta ornantia (G 18)
event in nature is example (G 74)
exact wording (G 101f.)
exaggeration6 (G 21; 29; 53); ~ to raise a laugh (G 42 note 4; 52) 
examples (G 25)
excitement (G 31)
execration (G 20; 49) 
explanations (G 25)
face, pale7 (G 16); – see also: lotus garland worn and thrown away (G 116 note)
fancy of the author or poet (G 117f.)
fear, princess tormented by ~ (G 15); ~ of serpent (G 23); (G 101)
fiction, poetical ~ (G 16)
fidelity, Arundhatī as model of marital ~ (G 24; 115)
fire, curse as a form of ~ (G 70)
flames of authority (G 52)
fourth pāda contains simile (G 27)
Gabelentz, Von der ~ (G 32)
garment, Sītā’s ~ (G 16); ~ soaked by rain is heavy burden (G 26); bride’s ~ (G 78)
Garuḍa as model of swiftness (G 24)
gazelle, frightened by lion (G 116 note); woman like ~ (G 116 note) 
geflügelte Worte (G 25)
Gefühlswert (‘emotional value’) of the upamāna (G 38); (G 82)
glancing at a person (G 100 note 2)
Guérinot’s examination of the outward form and objects of comparisons (G 6)
Hanumān at leaping across the ocean, monkeys praise ~ (G 75)
hariṇī stanza with adnominatio (G 46)
Häufung (‘accumulation’) of similes in the same sūkta or verse is a kind of repetition 

(G 58)
hero (G 24)
Hirzel, Arnold ~’s thesis (G 4)

6	 On exaggeration cf. Bollée 2015a.
7	 Cf. Kathāsaritsāgara 16,45 (Bollée 2015: 258).
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hissing serpents (G 116 note)
Hofmann’s opinion (1936: 157) about intellectual speech contradicted (G 32)
Homeric similes8 rare in Sanskrit (G 96)
homoioteleuton in second stanza (G 27)
hymn is a kind of offering (G 70)
hyperbolic expression, unusual upamāna as ~ (G 106)
hyperbolic simile is based on intense admiration (G 20f.; 76); ~ in second stanza (G 27)
Indra as a manifold model (G 24); Agni burns out ~’s sin9 (G 57)
Inszenierung von Gleichnissen (‘staging similes’) (G 90)
iva, difference between ~ and yathā especially clear in Atharvaveda (G 103); tautological 

~ (G 105)
Jacobi on Ayodhyā (G 64)
kadalī “ein Bild der Hinfälligkeit” (‘an image of frailty’) (G 116 note)
Kālidāsa’s high poetical ability proven (G 97)
kāvya, similes in ~ need not be ‘art’ (G 25)
khadyota (G 116 note)
killing as an animal is killed (G 16; 20; 22)
king like lion (siṃhavat) as epitheton ornans (G 18); ~ as enemy (G 95)
kingdom and daughter compared with deposit (G 83)
Lakṣmaṇa, see: angry L.
lam, see: killing
Landor, see: ‘prismatic diction’.
language is not a book of faded metaphors (G 109)
laughter of a river (G 116 note)
leaves, young sprout among faded ~ (G 27)
liberality, Śibi as model of ~ (G 24)
lightning (G 23); ~ as upamāna (G 36)
lion, in Greek literature (G 23 note 8); angry ~ (G 23); ~ captured for sacrifice (G 95); 

monk like ~ (G 91); princes like ~s as epitheton ornans (G 116 note); roaring ~ 
(G 23; 29; 60); – see also: gazelle

longwinded speech of simple people (G 44; 83)
look, see: glancing
lotus face10 (G 116 note)
low-caste people (G 13)
lyrical effusion (G 38)
magical moment as original use of parables ? (G 7), ~ incantations (G 98-102)
magico-religious meaning (G 9)
meaning, double ~ (G 41; 107)

  8	 See Fränkel 1921; Patzer 1996: 118.
  9	 On Indra’s sin see also Bollée 20015: note 1036.
10	 Cf. Bollée 2015: 152f.
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menace (G 20; 62)
metaphor, language is not a book of faded ~s (G 109); simile beside /introducing ~ 

(G 110); see also: simile 
midnight fearsome (G 51)
mind swift as the wind (G 37)
model, similes as ~ (G 22) 
moon, digit of ~ (G 116 note); ~ gone near to Viśākhā (G 28); – see also: Rāhu
moth in the flame (G 116 note)
mountain, firm as a ~ (G 116 note)
moyens expressifs (G 19)
(multiplex simile) (G 60 note 1) 
muñja grass11 (G 116 note)
Nandaka as a symbol of a beautiful pleasure-garden (G 24)
nature in Buddhist similes (G 91)
ocean divided (G 16)
Oldenberg’s emphasis on outward appearance and grammatical construction of similes 

(G 6); ~ is right similes in magic spells not being accidental (G 7)
original use of similes (G 7)
osprey (kurarīm iva vāśatīm G 116 note)
pale face (G 16)
parallelism (G 64; 77; 83)
paronomastic figures (G 28)
phenomenon in nature is example (G 74)
pleonastic adnominatio (G 45 note 5)
poetic ornament, similes are not accidental ~ (G 7)
poetical language (G 23; 29); ~ speech allied to popular speech (G 35; 109)
polyptoton indicating reciprocity (G 45)
popular speech (G 31); poetical speech allied to ~ (G 35)
position of simile (G 47f.)
pot, fiery ~ (G 19)
potter’s wheel, mind revolving as ~ (G 24)
Prajāpati (G 76)
praśaṃsôpamā (G 21 note 2)
premature birth (G 102)
primitive men bring the unknown within the sphere of the known by means of a simile 

(G 11); ~ and common people think concretely and entirely on analogical lines 
(G 12); ~ like circumstantiality (G 24); for ~ there exists a close connection between 
human life and nature (G 66); ~ appertain to their environing sphere and to nature 
in general (G 66)

princess handsome as epitheton ornans (G 18)

11	 Gonda 1985: 122ff. et passim.
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‘prismatic diction’ (Landor)12 (G 58; 63; 65)
prolepsis (G 104)
proverb proving the truth of a remark stands after that remark (G 84)
puṣṭi (G 19 note 4)
Rāhu swallowing sun and moon (G 24)
rain (G 26); in a state of ecstasy Rāma describes the ~ in a string of similes (G 64)
rākṣasa tears up tree with ease (a-kleśena) (G 30)
repetition, ~s are confined to longer periods of intellectual speech (G 105); with variation 

(G 32); ~ of the verb enhances the exactness of the wording (G 101); ~ of a word 
with different meaning (G 46); ~ of same words (G 52; unnatural redundancy by 
~ 80); intentional ~ of a word (G 115); – see also: Deutlichkeitsbedürfnis; Häufung

responsio (G 45; 83)
reversed simile (viparyāsôpamā) (G 48 note 2) 
rhyme (G 43; 45; 54; 83)
riddle from the Veda (G 88) 
ritual identification in the Brāhmaṇas (G 76): ~ younger than text (G 100)
river laughing (G 116 note); ~ that sweeps away banks (G 116 note) Satzhaplologie13 

(‘set haplology’ [? dict.cc]) (G 110) 
sayings, proverbial ~ (G 25)
Schayer’s opinion: “magical similes in kāvya loose their magical sense and become 

rhetoric alaṃkāra’s” refuted (G 111f.)
sea expresses idea of very great expanse (G 111)
second part of stanza (G 27)
secondary meaning (G 36)
serpent, angry ~ (G 54); fear of ~ (G 23); ~ with five heads (G 62); hissing ~ (G 116 

note); ~ sloughing (G 116 note)
shadow (G 112f.)
shame, princess tormented by ~14 (G 15)
ship, see: crossing
Śibi as symbol of liberality (G 24)
simile ~ as alaṃkāra, i.e. as stylistic ‘Ausdruckswert’ (G 4); ~ used consciously (G 20); ~ 

for ease (q.v.) (G 30); ~ used for economical reasons (G 14); emotional ~ (G 58; 87); 
~ first as linguistic phenomenon (G 8); ~ in fourth pāda (G 27); hyperbolic ~ (G 53); 
~ becomes independent (G 37); ~ by the side of metaphor (G 110f.); ~ occupies last 
place (G 55; 60); position of ~ (G 47f.); ~ as prelude (G 52); ~ in stanzas which 
further the progress of a play (G 38); ~ with śleṣa (G 47); ~ with veiled hints (G 41); 
– see also: model; primitive men

12	 A source is not indicated here, but the anthology Hellenics of the 19th century English poet Walter Savage 
Landor is meant.

13	 Cf. Gonda 1960: 60; 1971: 24 (Satzhaplologie = kontaktdissimilatorischer Schwund [‘loss through dissimilation 
by contact’ (Peter Flügel)]).

14	 See also Bollée 2015: 375.
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similes: ~ explain abstract ideas (G 84); ~ are not accidental poetical ornaments (G 7); 
additional ~ filling up the entire second part of stanza (G 27); ~ instead of adverbs 
(G 29); ~ help to promote Anschaulichkeit (G 33); complementary ~ (G 22); didactic 
~ (G 17; 88; 92; 96; 98); difference between iva and yathā ~ (G 103); elucidating 
~ in Milindapañha book two (G 91); emotive ~ (G 38); ~ at the end of a canto 
in Aśvaghoṣa (G 56); ~ as exclusive way of expression (G 13); ~ as explanatory 
supplement (G 26); Homeric or independent ~ rare in Sanskrit (G 96); is magical 
moment the original use of ~ ? (G 7); ~ are not a manifestation of higher civilisation 
(Diwekar) (G 13); ~ with model (G 22); obscure ~ (G 100); tracing the origin of 
~ (G 113); outward appearance and grammatical construction of ~s emphasized by 
Oldenberg (G 6); petrified typical ~ (G 79; 83); in plays of Bhāsa, etc., ~ are mostly 
uttered by low-caste people (G 13); ~ of proclamation of the All-One firstly serve to 
enhance persuasiveness of speech (G 90 correcting Oldenberg 1923: 159); in a verse 
with two ~ the long one opens and the short stands at the end (G 104); ~ in uttering 
words of wisdom (G 81); – see also: difference; Inszenierung 

slaughtering, see: killing
sleep, Buddhist monk dating dāsī cannot ~ (G 52)
śleṣa, simile with ~ (G 47; 107)
slough of a serpent (G 15; 116 note)
Sondersprache (‘special language’), ritual ~ (G3); ~ of mantras (G 73)
spell, see: word
Spruchdichtung (‘lyric poetry’) (G 69 note 2)
standing phrases (G 25)
stylistic peculiarities are not embellishments but intensifying the magic power of a text 

(G 3)
sun, shining like ~ (G 116 note); – see: Rāhu
swallowing, see: Rāhu; wolf
swiftness, see: arrow; Garuḍa; thought; wind
sympathetic magic, see: Vorbildzauber
tejas (G 75)
thought as model of swiftness (G 23)
tree well-watered (G 116 note)
type-similes (G 30)
universe as a box with the earth as bottom (G 17)
upamāna at the beginning have great emotional value (G 49); ~ at the end enhances the 

effect (G 43); events in the life of animals are upamānas (G 69); unusual ~ may 
occur as hyperbolic expression (G 106); verb of the ~ transferred to upameya (G 105)

upameya words found in upamāna (G 102)
veiled hints, simile with ~ (G 41)
viparyāsôpamā (‘reversed simile’) (G 48 note 2) 
Vorbildzauber (‘sympathetic magic’) (G 72; 99f.) ~ of woman like gazelle (G 116 note)
war-drum thunders like a lion (G 29); ~ adjured to cause panic (G 100f.)
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Weller’s opinion on similes criticized (G 7)
Wiederholung (‘repetition’), see: Deutlichkeitsbedürfnis 
wind as model of swiftness (G 22; 37); ~ of loudness (G 118)
witchcraft (G 26)
wolf (G 23; 74)
word of man has a magical, a creative power (G 72); ~ as substitute for rite (G 73)
Wortspiel (‘pun’) (G 41)
yamaka ‘kind of paronomasia’ (G 2)
yathā usual particle in magical and didactic similes (G 103)

List of citations

Vedic quotations

Ait. Br. 2,37,1 (G 110 note 4)
do 5,30,1 (G 110)
do 6,3,1 (G 87)
do 6,6,6 (G 87)
do 6,9,7 (G 87)
do 6,17,2 (G 13)
do 6,18,11 (G 13; 87)
do 6,21,10 (G 87)
do 6,21,14 (G 87)
do 6,22,9 (G 87)
do 6,23,8 (G 87)
do 6,28,2 (G 28)
do 6,31,2 (G 87)
do 6,32,15 (G 13)
do 6,33,14f. (G 13)
do 6,35,11 (G 87)
do 7,13,6 (G 87)
do 7,16,3 (G 16)
do 7,26,5 (G 87)
do 8,11,8 (G 55)
do 8,20,7 (G 55)
do 8,25,1 (G 56)

Ᾱpastamba-śrautasūtra 2,11,3 (G 14)
do 5,29,12f. (G 70)
do 7,2,13 (G 13)
do 7,5,1 (G 13)
do 11,1,11 (G 73)
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do 15,19,5 (G 77 note 4)
do 17,13,6 (G 14)
do 19,11,3 (G 13)

AV. 1,2,4 (G 101)
do 1,3,6ff. (G 99; 103) 
do 1,3,9 (G 99)
do 1,5,2 (G 103)
do 1,6,72 (G 101)
do 1,6,72 (G 101)
do 1,11,6 (G 73; 101) 
do 1,14,1 (G 61; 103) 
do 1,14,4 (G 77)
do 1,25,2f. (G 110)
do 1,29,1 (G 77)
do 1,35,1 (G 77)
do 1,102,1 (G 101)
do 1,139,5 (G 101)
do 2,5,6 (G 103)
do 2,12,3 (G 103)
do 2,13,1 (G 103)
do 2,15,1 (G 101)
do 2,15,1–6 (G 75)
do 2,27,3f. (G 77)
do 2,27,5 (G 103)
do 2,28,1 (G 49)
do 2,28,5 (G 39; 49) 
do 2,30 (G 113 note 2)
do 2,30,5 II (G 49) 
do 2,32,3 = 5,23,10 (G 77)
do 3,3,3 (G 110)
do 3,6,3 (G 102)
do 3,6,7 I (G 73)
do 3,9,1 (G 98)
do 3,11,8 (G 40; 55)
do 3,14,4f. (G 60)
do 3,18,6 (G 55; 74)
do 3,24,3 (G 74)
do 3,29,6 (G 111)
do 3,30,6f. G 55)
do 4,4,6f. (G 60)
do 4,4,6d (G 48)
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do 4,4,7 (G 61)
do 4,5,5 (G 98 note 5)
do 4,6,2 (G 24)
do 4,7,4f. (G 61)
do 4,8,4 (G 110)
do 4,8,6 (G 98 note 2)
do 4,11,6 (G 54)
do 4,12,7 (G 76)
do 4,13,2 (G 24) 
do 4,14,2 (G 24)
do 4,18,2 (G 49)
do 4,23,2 (G 101)
do 4,31,5 (G 24)
do 4,33,7 (G 116 note)
do 4,34,4 (G 110)
do 4,36,6 (G 61; 74; 110)
do 4,39 (G 102)
do 4,39,1 (G 73)
do 4,39,3 (G 73)
do 4,39,5 (G 73)
do 4,39,7 (G 73)
do 5,1,1 (G 23) 
do 5,2,9b = ṚV 10,120,9b (G 98 note 6)
do 5,8,4 (G 74)
do 5,8,5c (G 98)
do 5,8,8 (G 78; 98; 105)
do 5,13,3 (G 110)
do 5,14,1c (G 60)
do 5,14,5b (G 60)
do 5,14,7 I (G 60)
do 5,14,10 I (G 48; 60; 74)
do 5,14,11f. (60f.)
do 5,14,14 (G 61)
do 5,18,15 (G 24; 116 note)
do 5,19,1 (G 29)
do 5,20,1 (G 29; 60)
do 5,20,1d (G 49)
do 5,20,2 (G 24; 60; 110)
do 5,20,3 (G 74; 110)
do 5,20,11 (G 103)
do 5,21,4-6 (G 100)
do 5,21,6b (G 49)
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do 5,22,2 (G 110)
do 5,23,10 = 2,32,3 (G 77)
do 5,25,1–4 (G 102)
do 5,25,2 = Kauś. 35,5 (G 101)
do 5,26,5 (G 49)
do 5,28,5 (G 29)
do 5,29,3 (G 98 note 2)
do 5,30,9 (G 110)
do 6,5 (Paipp.) (G 101 note 4)
do 6,8,1 (G 75; 112; 113 note 2)
do 6,8,1–3 (G 101)
do 6,9 (G 113 note 2)
do 6,12,1 (G 60)
do 6,14,2f. (G 61; 74)
do 6,15,3 (G 75; 103)
do 6,17,1–4 (G 102)
do 6,21,2 (G 54)
do 6,22,3 (G 55)
do 6,30,3 (G 49)
do 6,37,1 (G 74)
do 6,37,2 II (G 48; 60; 74)
do 6,42,1d (G 44)
do 6,42,2b (G 44)
do 6,46,3 = ṚV 8,47,17 (G 99)
do 6,48,1 (G 110)
do 6,54,1 (G 74; 105 note 2)
do 6,58,1–3 (G 101)
do 6,58,2 (G 24; 101)
do 6,64,1 (G 78)
do 6,67,2 (G 54)
do 6,70,1–3 (G 99ff.; 102)
do 6,72 ~ Kauś. 40,16f. (G 100 note 5; 102)
do 6,74,1–3 (G 101)
do 6,74,3 (G 101)
do 6,85,3 (G 78; 101)
do 6,87,2 I (G 54; 60)
do 6,89,2 (G 74)
do 6,102 (G 113 note 2)
do 6,105,1–3 (G 99; 101)
do 6,115,1ff. (G 54; 60)
do 6,134,1 (G 77)
do 6,135,1 (G 77)
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do 6,138,5 (G 100)
do 6,139,4f. (G 101)
do 6,139,5 (G 75)
do 6,141,3 (G 78; 101)
do 6,142,2 (G 29; 61)
do 7,13 (G 100 note 2)
do 7,13,1 (G 75)
do 7,38,2 (G 77)
do 7,41,1 (G 110)
do 7,45,2 (G 60; 74)
do 7,50,1 (G 102)
do 7,50,5 (G 74; 101)
do 7,50,6 (G 110)
do 7,62,1 (G 110)
do 7,70,3 (G 110)
do 7,72,4 (G 24)
do 7,73,1 (G 110)
do 7,95,1f. (G 60)
do 7,95,2c (G 44)
do 7,109,4 II (G 48)
do 7,115,4 (G 55)
do 8,4,2 (G 19) 
do 8,4,3 II (G 49)
do 8,5,11 (G 60)
do 8,5,12 (G 110)
do 8,6,7 (G 29; 7b: 110) 
do 8,6,8 (G 49; 112)
do 8,6,17 III (G 54)
do 8,6,19 (G 20; 26)
do 8,6,24 (G 33) 
do 8,7,15 (G 49; 60)
do 8,7,15a (G 44)
do 8,16,17 III (G 54)
do 9,1,11–13 (G 102)
do 9,2,6 (G 94)
do 9,2,17f. (G 77)
do 9,3,17 (G 29)
do 9,3,24 (G 17; 49)
do 10,1,1 (G 17; 44)
do 10,1,1–3 (G 54)
do 10,1,3 II (G 49)
do 10,1,14 (G 26)
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do 10,1,17 (G 49)
do 10,1,19d (G 33)
do 10,1,25 (G 45)
do 10,1,26b (G 83)
do 10,1,30 I (G 26)
do 10,1,32 (G 55)
do 10,3,11 (G 77)
do 10,4,19 (G 33)
do 10,6,5 (G 29)
do 10,6,33 (G 75)
do 10,7,43 (G 17)
do 10,8,14 (G 17)
do 11,1,13 (G 83)
do 11,2,13 (G 83)
do 11,4,10b (G 44; 104)
do 11,4,18f. (G 94)
do (Paipp.) 11,8,32 (G 17)
do 12,1,45 (G 44)
do 12,1,57 (G 49)
do 12,2,25 (G 102)
do 12,3,23 (G 49)
do 12,3,33 (G 33)
do 12,3,33 II (G 49)
do 12,3,37 (G 104)
do 12,4,14 (G 85f.) 
do 13,1,38 (G 77) 
do 13,2,46 = ṚV 5,1,1 (G 55; 61)
do 14,1,43 (G 44)
do 14,1,53 (G 78)
do 14,2,31 II (G 48; 31f.: 78)
do 14,2,37 (G 49; 75)
do 14,2,44 (G 17)
do 14,2,44c (G 49)
do 14,2,64 (G 115)
do 15,11,2ff. (G 13)
do *17,1,6ff. (G 75)
do 17,1,20f. (G 75)
do 18,2 50 (G 49; 104)
do 18,3,67b = ṚV 7,32,26b (G 44)
do 18,3,50 = ṚV 10,18,11 (G 104)
do 18,4,55 (G 77)
do 19,28,1ff. (G 60)
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do 19,28,2 (G 54)
do 19,28,3d (G 48)
do 19,28,4 II (G 48)
do 19,31,9 (G 76f.)
do 19,33,5 (G 55)
do 19,35,2 (G 17; 45)
do 19,38,2 (G 17)
do 19,45,2 (G 26)
do 19,45,4 (G 78)
do 19,46,2c (G 48)
do 19,46,5 (G 110)
do 19,49,6 (G 44)
do 19,50,3 II (G 49)
do 19,50,4 (G 74)
do 19,57,5 (G 26)
do 19,55, 1 I and 7 1 II (G 26)

BᾹU 1,4,7 (G 58; 88)
do 2,1,20 (G 56; 89)
do 2,4,12 (G 90)
do 2,5,15 (G 88)
do 4,3,18f. (G 58)

Ch(āndogya) Up(aniṣad) 1,2,7f. (G 89)
do 1,4,3 (G 89)
do 2,23,4 (G 89)
do 3,1,1 (G 106)
do 3,13,8 (G 17; 62)
do 3,14,3 (G 11)
do 3,15,1 (G 17; 106)
do 4,1,3 and 5 (G 24)
do 4,1,4 (G 89)
do 4,9,2 (G 16)
do 4,14,3 (G 89)
do 4,17.7f. (G 89)
do 5,1,6ff. (G 13)
do 5,1,8 (G 89)
do 5,24,1 (G 89)
do 5,24,5 (G 56)
do 6,1,4ff. (G 58)
do 6,7,3 (G 89)
do 6,7,5f. (G 89)
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do 6,9,1f. (G 89; 105)
do 6,13 (G 84 note 1; 90)
do 6,14,1f. (G 89; 93 note 1)
do 7,3,1 (G 89)
do 7,20 (G 28)
do 8,1,5f. (G 105)
do 8,6,2 (G 89)
do 8,12,3 (G 89)

Jaim(inīya)Br(āhmaṇa) 1,165 (G 102)
do 2,128 (G 14)
do no 1 (G 102)
do no 4 (G 87)
do no 29 (G 69; 110)
do no15 32 C (G 17)
do no 34 in fine 3x (G 33; 56; 87; 110)
do no 55 (G 102)
do no 88 in fine (G 110)
do no 96 in fine 2x (G 33; 76)
do no 98 (G 110)
do no 103 initium (G 87)
do no 112 (G 88; 110)
do no 113 (G 86 note 3)
do no 117 (G 88)
do no 130 (G 87)
do no 131 (G 88)
do no 140 (G 56; 62; 69; 88; 116 note) 
do 140 in fine (G 39; 110)
do *no 142 C (G 33) 
do 143 in initio (G 39; 110)
do no 164 (G 62; p. 213: 87f.; 110)
do no 168 p. 220 (G 110)
do no 168 p. 221 (G 62; 87f.; 102)
do no 179 in fine (G 56; 88; 110)
do, p. 63 (G 102)
do, p. 211 line 30 (G 33)
do, p. 220 line 35 (G 33; 87)
do, p. 222 (G 62)

15	 Ed. W. Caland, Das Jaiminīya-Brāhmaṇa in Auswahl. AdW Amsterdam, 1919.
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Kauś(ikasūtra) 4,4,6d (G 73)
do 6,101,2d (G 73)
do 12,5 (G 101)
do 25,10ff. (G 99)
do 25,14 (G 99)
do 25,15f. (G 99)
do 28,15f. (G 99)
do 29,5 (G 110)
do 31,27f. (G 99)
do 35,21 (G 113 note 2)
do 38,18-21 (G 77)
do 40,15 (G 73)
do 40,16f. ~ AV 6,72 (G 100 note 5)
do 47,14 (G 77)
do 47,18 (G 77)
do 47,20 (G 77)
do 47,55 (G 112 note 3)
do 48,3ff. (G 73; 102)
do 48,33 (G 100)
do 48,35f. (G 100 note 2)
do 79,6 (G 78)

K(auṣītaki-)B(rāhmaṇa) 7,8 (G 110)
do 11,8 (G 76)
do 14,4 (G 110 note 4)

Maitry Upaniṣad 6,35 (G 90 note 2)
do 7,11 (G 90 note 2) 

Pañcaviṃśa Brāhmaṇa 7,6,15 (G 110)

ṚV. 1,3,8 (G 40)
do 1,4,1 (G 44)
do 1,8,5 (G 111)
do 1,8,7 (G 111)
do 1,13,1 (G 110)
do 1,23,11 (G 50)
do 1,25,1 (G 40)
do 1,28,2 (G 70)
do 1,30,1 (G 40)
do 1,32,5 (G 40)
do 1,32,6 (G 50)
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do 1,37,8 (G 40)
do 1,38,8 (G 44)
do 1,39,5 (G 14) 
do 1,41,2 (G 39)
do 1,43,5 (G 23)
do 1,48,5 (G 110)
do 1,51,14 (G 19)
do 1,52,2 (G 116 note)
do 1,52,5 (G 29)
do 1,53,1 (G 29)
do 1,57,4 (G 40)
do 1,61,1 (G 70)
do 1,64,2–8 (G 61)
do 1,64,8 (G 23) 
do 1,66,7 (G 61)
do 1,73,1 (G 110)
do 1,73,8 (G 112)
do 1,82,1 (G 16)
do 1,83,2d (G 40)
do 1,85,5 (G 40)
do 1,91,13 (G 61)
do 1,92,11 (G 110)
do 1,94,7 (G 16)
do 1,97,7 (G 116 note)
do 1,100,3 (G 50)
do 1,103,6 (G 40)
do 1,104,5 (G 16; 40)
do 1,104,9d (G 50)
do 1,105,7f. (G 61)
do 1,106,1 (G 75)
do 1,110,6 (G 70)
do 1,113,18 (G 22)
do 1,116,10 (G 29)
do 1,116,15 (G 40)
do 1,117,12 (G 50)
do 1,117,18 (G 50)
do 1,123,10 (G 50)
do 1,124,7 (G 61)
do 1,128,1 (G 54)
do 1,130,4 III (G 50)
do 1,140,1 (G 50)
do 1,144,7 (G 40)
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do 1,163,10f. (G 22)
do 1,165,2 (G 50)
do 1,176,3 (G 23)
do 1,185,1 (G 20)
do 1,191,5 (G 29; 116 note)
do 1,191,14 (G 40)
do 2,3,6 (G 110)
do 2,33,6 (G 39; 50)
do 2,39,3 (G 115)
do 2,5,3 (G 20)
do 2,5,4 (G 33)
do 2,6,7 (G 40)
do 2,39,5 (G 49)
do 3,29,1 (G 70)
do 3,45,3 (G 19; 40)
do 4,17,12 (G 22)
do 5,1,1, = AV 13,2,46 (G 55; 61 note 5))
do 5,78,7f. (G 75; 98 note 8)
do 6,16,38 (G 39)
do 6,45,32 (G 22)
do 7,32,26b = AV 18,3,67b (G 44)
do 7,33,8 (G 19)
do 7,104,2 (G 19)
do 8,6,35 (G 111)
do 8,14,1 (G 21)
do 8,34,17 (G 22f.; 116 note)
do 8,38,9 (G 98 note 7)
do 8,47,17 = AV 6,46,3 (G 98 note 8; 99)
do 10,18,11 = AV 18,3,50 (G 104 note 1)
do 10,22,3 (G 104)
do 10,60,8f. (G 98 note 8)
do 10,97,3c (G 49)
do 10,97,8 (G 17)
do 10,120,9b = AV 5,2,9b (G 98 note 6)
do 10,131,5a (G 49)
do 10,149,4 (G 44; 104)
Śp.Br. 4,5,5,13 (G 76)
do 6,4,4,22 (G 28)

TaittirīyaᾹraṇyaka 
4,36,1a (G 77 note 4)
do 6,11,2 (G 116 note)
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Taittirīyasaṃhitā/ Brāhmaṇa 
2,5,11,5 (G 76)
do 5,2,8,5 (G 102) 
do 5,3,10,1 (G 86)
do 5,4,3,3f. (G 86)
do 5,4,10,2 (G 86)
do 5,4,10,5 (G 86)
do 5,5,7,4 (G 86)
do 6,4,11,3 (G 86)
do 7,2,2,3 (G 86)
do 7,5,3,2 (G 86; 102; 116 note)
do 7,5,6,2 (G 87)
do 7,5,8,5 (G 87)
do 7,5,9,2 (G 86; 102)

Vās(iṣṭha)Dh(arma)ś(āstra) 
8,13 (G 24)
do 8,14–16 (G 92)

Sanskrit quotations

Ᾱnandavardhana, Dhvanyāloka 
2,17f. (G 120 note 3)

Aśvaghoṣa, Buddhacarita 
1,94 (G 56)
do, do 3,64f. (G 65)
do, do 4,103 (G 56)
do, do 5,3 (G 107)
do, do 5,41 (G 116 note)
do, do 5,43 (G 23; 116 note)
do, do 5,49ff. (G 65; 71)
do, do 5,56 (G 119)
do, do 5,79 (G 52)
do, do 5,86f. (G 65)
do, do 6,5 (G 24)
do, do 6,31ff. (G 65; 106)
do, do 6,36 (G 108)
do, do 6,41f. (G 93)
do, do 6,44 (G 93)
do, do 6,46f. (G 93)
do, do 6,57 (G 119)
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do, do 7,38 (G 106)
do, do 7,53 (G 45)
do, do 8,8 (G 79)
do, do 8,20 (G 65)
do, do 8,24 (G 47; 107; 116 note)
do, do 8,28 (G 113)
do, do 8,29 (G 115)
do, do 8,36 (G 116 note)
do, do 8,43 (G 46)
do, do 8,51 (G 116 note)
do, do 8,59 (G 113)
do, do 8,60 (G 107; 115)
do, do 8,71 (G 52; 71ff.: 65; 116 note)
do, do 8,72 (G 45)
do, do 8,75 (G 46; 107)
do, do 8,77 (G 107)
do, do 8,81 (G 79)
do, do 8,83 (G 52; 116 note)
do, do 10,41 (G 65; 116 note)
do, do 13,5 (G 45; 108)
do, do 13,6 (G 116 note)
do, do 13,36ff. (G 65)
do, do 13,38 (G 45)
do, do 13,41 (G 23)
do, do 13,47 (G 45; 106)
do, do 13,50 (G 106)
do, do 13,57 (G 116 note)
do, do 13,62 (G 107)
do, do 13,63 (G 46)
do, do 13,71–73 (G 65; 107) 
do, do 14,6 (G 116 note)
do, do 14,30 (G 24)
do, S(aundarânanda) 1,1ff. (G 65)
do, do 1,22 (G 21)
do, do 1,23–26 (G 80)
do, do 1,42 (G 21)
do, do 1,43 (G 107)
do, do 1,48 (G 107)
do, do 1,61f. (G 65; 80)
do, do 2,7 (G 39)
do, do 2,22 (G 21)
do, do 2,30 (G 52)
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do, do 2,32 II (G 52)
do, do 2,49 (G 46)
do, do 2,52–62 (G 65)
do, do 2,54 (G 118)
do, do 2,57b (G 108)
do, do 2,59 (G 65)
do, do 2,60 (G 106)
do, do 2,62 (G 106)
do, do 2,65 (G 56)
do, do 3,7 (G 116 note)
do, do 3,41 (G 21; 41f. G 65)
do, do 4,2 (G 52; 115)
do, do 4,4 (G 116 note)
do, do 4,6ff. (G 65)
do, do 4,8a–c (G 65)
do, do 4,23 (G 116 note)
do, do 4,28ff. (G 65)
do, do 4,30 (G 21)
do, do 4,31 (G 106)
do, do 4,33 (G 113)
do, do 4,39 (G 45; 39ff.: 65; 71)
do, do 6,3 (G 16)
do, do 6,9 (G 46; 105)
do, do 6,11 G 116 note
do, do 6,22 (G 115)
do, do 6,26 (G 46)
do, do 6,28 (G 113)
do, do 6,30 (G 115)
do, do 6,33 (G 47)
do, do 6,37 (G 45)
do, do 6,49 in fine (G 80)
do, do 10,64 (G 56)
do, do 11,24ff. (G 58; 93)
do, do 11,26 (G 93)
do, do 11,28 (G 93)
do, do 11,29 (G 93)
do, do 11,53 (G 14) 
do, do 11,59 (G 93; 116 note)
do, do 13,1 (G 52)
do, do 13,4–6 (G 93)
do, do 14,7 (G 93)
do, do 14,8 (G 92 note 5; 93)
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do, do 14,15 (G 93)
do, do 14,18f. (G 93)
do, do 14,29 (G 46)
do, do 14,36 (G 93)
do, do 14,38 (G 93; 103)
do, do 14,39 (G 93)
do, do 14,41c (G 52)
do, do 14,47f. (G 93)
do, do 14,49 (G 103)
do, do 14,50 (G 21)
do, do 15,66–69 (G 65)
do, do 16,97f. (G 65)
do, do 18,64 (G 56)

Bāṇa, *Kādambarī 
p. 436 (G 107)

Bhāgavadgītā (BhG) 
2,22 (G 92)
do 2,70 (G 93)
do 3,38 (G 63)
do 11,28f. (G 63)
do 6,38 (G 35)
do 2,67 (G 96)
do 7,7 (G 105)
do 13,32f. (G 63)
do 15,8 (G 96)

Bh(āgavata)Pur(āṇa) 
1,20,20 (G 24)
do 10,90,15 (G 116 note)

Bhāratīya Nātya-śāstra 
17,40 (G 2)
do 17,41 (G 8)

Bhāsa, Abhiṣ(ekanātaka = Consecration) 
1,2 (G 27) 
do, do 1,13 II (G 16) do, do 2,1+ (pr.) (G 51) 
do, do 2,2d (G 16) 
do, do 2,7 (G 27) 
do, do 2,8d (G 95) 
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do, do 2,11+ (G 116 note) 
do, do 2,13 (G 116 note) 
do, do 3,4+ (G 21) 
do, do 4,5 (G 116 note) 
do, do 4,16+ (G 16) 
do, do 4,18 (G 111) 
do, do 4,23 (G 16) 
do, do 6,3d (G 21) 
do, do 6,11d (G 95) 
do, do 6,12 (G 16) 
do, do 6,14 (G 27) 
do, do 6,14+ (G 14) 
do, do 6,24 (G 119) 
do, Avimāraka 1,5+ (G 22; 47; 5116) 
do, do 2,8+ (pr.) (G 42) 
do, do 3,3 (G 51) 
do, do 3,17+ (G 116 note) 
do, do 3,19 (G 38; 113) 
do, do 4,0 (G 15f.) 
do, do 4,4a (G 51) 
do, do 4,12c (G 52) 
do, do 4,21f. (G 42) 
do, do 5,11+ vid. pr. (G 106; 116 note) 
do, do 5,4 (G 23) 
do, do 5,5+ (G 15) 
do, Cārudatta 1,0 (pr.) (G 42) 
do, do 1,1+ (G 38) 
do, do 1,2+ pr. (G 81) 
do, do 1,8 (pr.; vasantatilakā) (G 55) 
do, do 1,9 (G 116 note) 
do, do 1,10 (G 116 note) 
do, do 1,27 (G 116 note) 
do, do 1,28+ (G 34; 40; 51) 
do, do 1,26+ pr. (G 20; 27; 51; 62) 
do, do 3,2+ (G 42) 
do, do 3,4+ pr. (G 21) 
do, do 3,5 (G 116 note) 
do, do 3,9+ (pr.) (G 42; 52) 
do, do 4,3 II (G 51) 
do, Consecr(ation = Abhiṣekanātaka) 2,11+ (G 116 note) 

16	 For Aśvaghoṣa on p. 51 line 2 read: Bhāsa.
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do, do 4,5 (G 116 note) 
do, Dgh (Dūta-Ghaṭôtkaca ?) 1,27 (śārd.) (G 66) 
do, Pratimā(nāṭaka) 1,2 (G 42) 
do, do 1,17 (śloka) (G 21) 
do, do 1,21 (G 52) 
do, do 2,0 (G 30) 
do, do 2,7 (G 62) 
do, do 2,10 (G 23; 10d śloka: 112) 
do, do 2,13 (G 62) 
do, do 2,16 (G 21) 
do, do 3,2 (G 51) 
do, do 3,10 (śloka) 
do, do 3,14 (l.) G 17) 
do, do 3,16 (G 20; 27) 
do, do 3,23 (G 83) 
do, do 4,10 (G 46) 
do, do 4,11 (śloka) (G 30) 
do, do 4,13 (G 39 note 3) 
do, do 5,3+ (G 16) 
do, do 5,7 (G 106) 
do, do 5,12+ (G 15) 
do, do 5,7 II (G 52) 
do, do 6,1 (G 51) 
do, do 6,2f. (G 62) 
do, do 6,12 (G 116 note) 
do, do 6,15 (G 81) 
do, do 7,6 (G 116 note) 
do, do 7,9d (G 20) 
do, do 7,12d (G 20; 116 note) 
do, do 7,13 II (śloka) (G 27) 
do, do 7,13d and 14 II (G 20) 
do, do 7,15 (G 81) 
do, Vāsavadatta 4,2 (G 116 note) 
do, do 1,4 (G 84) 
do, do 1,15+ (G 104) 
do, do 3,0 (G 116 note) 
do, do 4,0 (pr.) (G 42) 
do, do 4,1+ Vid. (pr.) (G 38) 
do, do 5,1d (G 95) 
do, Yaug. 1,16 (G 24; 51; 105) 
do, do 1,18 (G 105) 
do, do 2,10 (G 95) 
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do, do 2,11 (G 52) 
do, do 3,0 (pr.) (G 42) 
do, do 3,1+ (G 38) 
do, do 3,8 (G 80) 
do, do 4,12a (G 55) 
do, do 4,13 (G 95) 
do, do 4,15 (G 95)

Bhav(abhūti), Utt(ararāmacarita) 
1,18 (G 119) 
do, do 2,24 (G 52) 
do, do 2,26 (G 65) 
do, do 3,5 (G 53) 
do, do 3,7 (G 38) 
do, do 3,19 (G 39) 
do, do 3,39+ pr. (G 21) 
do, do 4,15 (G 53; 96) 
do, do 5,8 (G 116 note) 
do, do 7,18+ (G 24) 

Bmḍ. Pur. (Bḍ.Pur. = Brahmâṇḍa P. ?) 1,3,38 (G 23) 
do 1,5,7 (Bd. Pur.) (G 116 note) do 1,5,19 ~ Vā. Pur. 6,22 (G 30) 
do 1,7,4 (G 116 note)

Bhāmaha, Kāvyâlaṃkāra 
1,39 (G 46 note 1)

Daṇḍin, Daśakumāracarita (N.S.) 
p. 24 line 1 (G 53) 
do, do p. 27 line 10f. (G 47) 
do, do p. 29 line 20 (G 116 note) 
do, do p. 39 (G 23) 
do, do p. 40 line 12 (G 115) 
do, do p. 44 line 9 (G 47) 
do, do p. 46 lines 3 and 5 (G 46; 6517) 
do, do p. 47 line 7 (G 47) 
do, do p. 49 line 10 (G 116 note) 
do, do p. 49 line 21 (G 116 note) 
do, do p. 51,5 (G 112) 
do, do p. 88,8 (G 23) 

17	 The abbreviation NS10 probably means tenth edition.
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do, do p. 97,4 (G 107) 
do, do p. 125 (G 25) 
do, Kāvyādarśa 1,72 (G 115 note 5) 
do, do 2,17 (G 48 note 2) 
do, do 2,29 (G 107 note 3) 
do, do 2,31 (G 21 note 2) 
do, do 2,40 (G 60 note 1) 
do, do 2,51f. (G 14 note 2) 
do, do 2,57–65 (G 105) 
do, do 4,2,2 (G 120 note 6)

Harṣa, Nāg. 
1,4 (G 43)
do, do 1,7+ (art) (G 39)
do, do 2,4+ (G 15)
do, do 2,8 (G 116 note)
do, do 5,24 (G 83)
do, Ratnāvalī, p. 4818 (2,5+ Vidūṣaka) (G 38)
do, do 3,18+ (Vid., pr.) (G 52)
do, do p. 113 (4,2+) (G 38)

Kāl(idāsa), Kum(ārasambhava) 
3,6 (G 116 note) 
do, do 3,18 (G 71) 
do, do 3,25 (G 119) 
do, do 3,30 (G 116 note) 
do, do 3,39 (G 113) 
do, do 3,43 (G 107) 
do, do 3,48a, b and d (G 65) 
do, do 3,54 (G 113) 
do, do 3,74 (G 23) 
do, do 4,6 (G 116 note) 
do, do 4,25 (G 21; 116 note) 
do, do 4,46 (G 71; 116 note) 
do, do 5,14 (G 114) 
do, do 5,85 (G 71) 
do, do 6,20 (G 27) 
do, do 6,37 (G 24) 
do, do 6,55a–c (G 65) 
do, do 6,79 (G 53) 

18	 Balamanorama Press. Madras, 1935.
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do, do 7,8 (G 35; 116 note) 
do, do 7,11 (G 35) 
do, do 7,13 (G 21) 
do, do 7,21a–c (G 65; 113) 
do, do 7,26 (G 65) 
do, do 7,39 (G 35) 
do, do 7,50 (G 35) 
do, do 7,53 (G 116 note) 
do, do 8,23 (G 116 note) 
do, do 8,37 (G 104) 
do, do 8,51 (G 115) 
do, do 8,69 (G 119) 
do, do 8,73 (G 71) 
do, Mālavikâgnimitra 1,3 (G 43) 
do, do 1,6 (G 105) 
do, do 1,8 (G 84) 
do, do 1,10 (G 106) 
do, do 1,11 (G 62) 
do, do 1,12 + (G 20) 
do, do 1,14 (G 106) 
do, do 1,22 (G 98) 
do, do 2,7 (G 83) 
do, do 2,9 (G 27) 
do, do 2,10+ (G 116 note) 
do, do 2,11+ (G 15) 
do, do 2,13+ Vidūṣaka (pr.) (G 34; 38; 116 note) 
do, do 3,0 (G 46; +: 116 note) 
do, do 3,4 (G 97) 
do, do 3,21 (G 105) 
do, do 3,22+ (Vid., pr.) (G 41) 
do, do 3,8 (G 16) 
do, do 4,1+ (G 21; 38) 
do, do 4,7+ pr. (G 14) 
do, do 4,13 (G 113) 
do, do 4,15+ (G 15; 43) 
do, do 4,16 (G 24) 
do, do 4,17+ (G 38) 
do, do 5,1 (G 46) 
do, do 5,6+ Mālavikā (pr.) (G 38) 
do, do 5,9 (G 115 note 7) 
do, do 5,17 (G 80) 
do, Me(ghadūta) 15 (G 35) 
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do, do 19 (G 119) 
do, do 57 (G 119)
do, do 80 (G 115 note 7)
do, do 87 (G 116 note)
do, do 89 (G 71)
do, Raghuvaṃśa 1,1 (G 53)
do, do 1,4 (G 106)
do, do 1,10 (G 27)
do, do 1,13 (G 97)
do, do 1,16 (G 106; 108)
do, do 1,30 (G 105)
do, do 1,36 (G 45)
do, do 1,70 (G 116 note)
do, do 1,88 (G 106)
do, do 2,6 (G 112)
do, do 2,16 (G 97)
do, do 2,20 (G 97)
do, do 2,24 (G 81)
do, do 2,39 (G 45)
do, do 3,30 (G 47; 107)
do, do 5,37 (G 47)
do, do 5,52 (G 106)
do, do 5,54 (G 81)
do, do 6,3 (G 116 note)
do, do 7,53 (G 106)
do, do 8,10 (G 84 note 2)
do, do 11,20 (G 119)
do, do 12,18 (G 83)
do, do 14,68 (G 116 note)
do, do 15,10 (G 80; 97)
do, do 15,15 (G 18)
do, do 15,16 (G 97)
do, do 15,19 (G 30)
do, do 15,21 (G 15)
do, do 15,40 (G 80)
do, do 15,54 (G 97)
do, do 15,58 (G 97) 
do, do 15,60 (G 97)
do, do 15,76 (G 80)
do, do 15,81 (G 80)
do, do 15,103 (G 97)
do, do 16,2 (G 97)
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do, do 16,22 (G 79)
do, do 16,26 (G 105)
do, do 16,38 (G 97)
do, do 16,40 (G 30; 45)
do, do 16,45 (G 97)
do, do 16,68 (G 97)
do, do 16,70 (G 97)
do, do 16,79 (G 97)
do, Ṛtusaṃhāra 1,27b (G 45)
do, do 2,7 (G 119)
do, do 3,3 (G 45)
do, do 3,4 (G 119)
do, do 4,10 (G 113)
do, Śakuntala 1,2 (G 27)
do, do 1,6 (G 106 note 4)
do, do 1,10 (G 38)
do, do 1,19+ (G 79)
do, do 1,21 (G 66; +: 114)
do, do 1,31 (G 35)
do, do 2,9+ (G 94)
do, do 2,18 (G 27)
do, do 3,1+ vidūṣaka (pr.) (G 27)
do, do 3,3 (G 27; 116 note)
do, do 3,11 (G 27; 97)
do, do 3,23 (G 52)
do, do 4,1 (G 20; 1+: 115 note 8)
do, do 4,12+ (G 114)
do, do 4,18+ (pr.) (G 38)
do, do 4,22 (G 83)
do, do 5,13 (G 27)
do, do 5,20 (G 14)
do, do 5,22 (G 15)
do, do 6,9 (G 21)
do, do 6,23+ (pr., porter) (G 52)
do, do 6,26+ (G 20)
do, do 6,27+ (pr.) (G 52)
do, do 7,8+ (G 52)
do, do 7,14+ (G 14)
do, do 7,15 (G 97)
do, do 7,16 (G 16)
do, do 7,18 (G 107)
do, do 7,24 (G 116 note)
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do, do 7,31 (G 94)
do, Urv(aṅga) 1,2+ (G 116 note)
do, do 1,6+ (G 16)
do, do 1,7 (G 66)
do, do 1,10 (G 24; 27)
do, do 1,17 (G 27)
do, do 2,0 maid (pr.) (G 34; 52; 115 note 8) 
do, do 2,9+ (pr.) (G 24; 52) 
do, do 2,11 (G 15; 66) 
do, do 2,13+ Vid. (pr.) (G 52) 
do, do 2,19+ pr. (G 15) 
do, do 3,3 (G 16) 
do, do 4,28 (G 97) 
do, do 4,33 (G 15; 94) 
do, do 4,37 (G 80) 
do, do 4,40 (G 97) 
do, do 5,4 (G 16) 
do, do 5,14 (G 80) 
do, do 5,21 (G 66)

Kathās(aritsāgara) 62,165 (G 35)

Māgha, Śiśupālavadha 7,48 (G 114)
do 7,73 (G 114)
do 8,51 and 53 (G 114)
do 10,32 (G 114)
do 10,47 (G 114)

Mammaṭa, Kāvyaprakāśa 1,2 (G 120 note 7)
do 7,309 (G 42 note 3)
do 8,66 (G 120 note 5)
do 8,75 (G 115 note 5)

Mān(ava)G(ṛhya)s(ūtra) 1,2,13 (G 101)

Manu 2,79 (G 116 note)
do 2,88 (G 92)
do 2,94 (G 81)
do 2,99 (G 92)
do 2,112 (G 81)
do 2,156 (G 63)
do 2,157 I (G 63)
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do 2,218 (G 102)
do 2,232 (G 22 note 4)
do 3,141 (G 34)
do 3,168 (G 70)
do 3,179 (G 34; 81)
do 3,181 (G 103 note 5)
do 6,45 (G 34)
do 6,53 (G 12; 14)
do 6,78 (G 63)
do 6,90 (G 102)
do 7,6 (G 22 note 4)
do 7,20 (G 105)
do 7,105 (G 92)
do 7,187f. (G 14)
do 7,129 (G 102)
do 8,44 (G 83; 102)
do 8,95 (G 50; 81)
do 8,173 (G 50)
do 8,318 (G 14)
do 9,255 (G 116 note)
do 9,317ff. (G 70)

Mārk. Pur. 10,77 (G 57)
do 10,81 (G 13)
do 11,6 (G 93)
do 11,21 (G 57)
do 11,31 (G 57)
do 12,10 (G 13)
do 15,57 (G 20; 116 note)
do 16,15 (G 23)
do 16,65 (G 55)
do 21,7 (G 57)
do 21,8 (G 23)
do 21,19 (G 113)
do 21,31 (G 20)
do 21,49 (G 14)
do 21,86 (G 116 note)
do 22,50 (G 22; 24)
do *24,3 (G 39)
do 25,8 (G 39)
do 27,22–26 (G 58)
do 29,14 (G 40)
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do 68,22f. (G 93)
do 69,4 (G 116 note)
do 69,17 (G 23)
do 69,23 (G 39)
do 81,4 (G 39)
do 81,31 (G 115 note 8)
do 82,6 (G 14)
do 82,11 (G 21)
do 82,51 (G 57)
do *84,3 (G 39)
do 87,17 (G 57)
do 89,7 (G 57)
do 91,25 (G 39)

Mbh *1,3 (G 79)
do 1,3,186 (G 46)
do 1,6,12 (G 44; 116 note)
do 1,52,5 (G 116 note)
do 1,118,33 (G 81)
do 1,137,7 (G 20)
do 1,138,21 (G 105)
do 1,157,35 (G 83)
do 1,180,2 (G 70)
do 2,17,11 (G 116 note)
do 2,70,1 (G 116 note)
do 3,31,17 (G 23)
do 3,269,20 (G 116 note)
do 3,298,10 (G 81)
do 3,298,14 (G 81)
do 4,13,10 (G 95)
do 4,13,13 (G 80)
do 4,13,33 (G 30)
do 4,14,4 (G 46)
do 4,14,10 (G 116 note)
do 4,14,11 (G 116 note)
do 4,14,20 (G 56; 63)
do 4,15,21 (śloka) (G 56; 63; 116 note)
do 4,16,11 (G 54)
do 4,16,41 (30)
do 4,16,52 (G 30)
do 4,17,9 (G 23; 116 note)
do 4,21,21 (G 21)
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do 5,33,79 (G 34)
do 5,64,16ff. (G 93)
do 5,124,22 (G 45f.)
do 5,184,11 (G 116 note)
do 6,35,29 (G 116 note)
do 7,1,24 (G 50; 63)
do 7,1,43 (G 116 note)
do 7,1,47 (G 79)
do 7,2,3 (G 44)
do 7,2,5 (G 119)
do 7,2,12 (G 69; 104)
do 7,2,35 (G 80)
do 7,3,1 and 3ff. (G 119)
do 7,3,13 (G 45)
do 7,3,15 (G 80)
do 7,3,16 (G 95)
do 7,3,19 (G 81)
do 7,4,2ff. (G 63)
do 7,4,10 (G 14) 
do 7,5,8 (G 44; 8f.: 96)
do 7,5,10 (G 45)
do 7,5,21 (G 56)
do 7,6,4 (G 80)
do 7,7,6 (G 45; 80)
do 7,7,28 (G 23)
do 7,7,31 (G 21)
do 7,7,46 (G 21)
do 7,7,52 (G 21; 80)
do 7,8,8 (G 105)
do 7,8,11 (G 23)
do 7,8,15 (G 30)
do 7,8,27 (G 96; 119)
do 7,9,12f. (G 63)
do 7,10,7 (G 50)
do 7,10,8 (G 50)
do 7,10,23 (G 44; 69)
do 7,10,31 (G 50)
do 7,10,49 (G 23)
do 7,10,51 (G 44)
do 7,10,63 (G 50)
do 7,10,70 (G 23)
do 7,13,22ff. (G 63)
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do 7,14,1f. (G 96)
do 7,14,5 (G 46)
do 7,14,30 (G 45)
do 7,14,36 (G 116 note)
do 7,14,48f. (G 80)
do 7,14,60 (G 80)
do 7,14,61 (G 95)
do 7,14,67 (G 96; 108)
do 7,14,77 (G 105)
do, 7,14,86 (G 108)
do 7,15,5 (G 116 note)
do 7,15,7 (G 116 note)
do 7,15,8 (G 108)
do 7,15,15 (G 50)
do 7,15,18 (G 16; 116 note)
do 7,15,20ff. (G 63)
do 7,15,22 (G 50)
do 7,15,25 (G 44; 116 note)
do 7,15,26 (G 96)
do 7,15,28 (G 21)
do, do 7,15,29 (G 115 note 8)
do 7,15,31 (G 96)
do 7,15,35f. (G 96)
do 7,16,3 (G 95)
do 7,16,4 (G 96)
do 7,16,10 (G 96)
do 7,16,21 (G 96; 116 note)
do 7,16,30 (G 96)
do 7,16,54 (G 56)
do 7,18,16 (G 119)
do 7,18,18 (G 23)
do 7,18,24 (G 108)
do 7,18,26 (G 96)
do 7,19,3 (G 20f.) 
do 7,19,6 (G 80)
do 7,20,15ff. (G 63)
do 7,20,57 (G 96)
do 7,21,2 (G 76; 96)
do 7,21,65 (G 50; śloka 56)
do 7,22,4 (G 50; 105)
do 7,22,11 (G 116 note)
do 7,22,12 (G 53)
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do 7,22,14 (G 96)
do 7,22,15 (G 50; 116 note)
do 7,22,26 (G 116 note)
do 7,25,31 (G 50)
do 7,25,41 (G 16)
do 7,25,48 (G 95)
do 7,26,4 (G 45)
do 7,26,8f. (G 96)
do 7,26,16 (G 108)
do 7,26,52 (G 46)
do 7,26,61 (G 16)
do 7,26,63 (G 105)
do 7,26,67 (G 80)
do 7,26,68 (G 56) 
do 7,31,5 (G 56)
do 7,70,14 (G 115 note 8)
do 7,92,72 (G 115 note 8)
do 7,118,18 (G 56)
do 7,146,144 (G 56)
do 7,160,60 (G 56)
do 7,163,68 (G 56)
do 8,10,56 (śloka) (G 56)
do 8,14,39 (śloka) (G 56; 105)
do 8,19,58 (G 56)
do 8,20,51 (G 56)
do 8,23,22 (śloka) (G 56)
do 8,25,42 (G 56)
do 8,53,12 (G 26)
do 9,3,27 (G 44; 116 note)
do 9,17,49 (G 80)
do 9,25,56 (G 26)
do 9,58,33 (G 26)
do 10,9,8 (G 80)
do 11,5,9 (G 21)
do 11,12,10 (G 44; 116 note)
do 11,16,18 (G 44; 116 note)
do 11,16,43 (G 50)
do 11,16,37 (G 39)
do 11,16,57 (G 50)
do 11,17,1 (G 116 note)
do 11,25,21 (G 26)
do *12,2,114 (G 64)
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do *12,5,19 (G 64)
do 12,11,60 (G 93)
do 12,14,11f. (G 93) 
do 12,27,30 (G 95)
do 12,57,44 (G 34)
do 12,83,49 (G 92)
do 12,140,24 (G 92)
do 12,145,5 (G 50; 113)
do 12,174,15 (G 93)
do 12,174,51 (G 26)
do 12,175,18 (G 39)
do 12,176,16 (G 34)
do 12,176,19 (G 39)
do 12,177,26 (G 30)
do 12,177,28 (G 23)
do 12,177,39 (G 50)
do 12,177,50 (G 39)
do 12,177,52 (G 23)
do 12,214,21 (G 93)
do 12,215,24 (G 92)
do 12,216,6 (G 92)
do 12,217,12 (G 108)
do 12,247,15 (G 93)
do 12,258,23 (G 23)
do 12,261,8 (G 14)
do 12,261,19 (G 23)
do 12,262,22f. (G 93)
do 12,262,25 (G 63)
do 12,262,31 and 18 (G 23)
do 12,263,10 (G 40)
do 12,266,21 I (G 55)
do 12,279, 20 (G 14)
do 12,309,7 (G 93)
do 12,316,19f. (G 85)
do 12,316,22f. (G 96)
do 12,316,25 (G 30)
do 12,318,33 (G 93)
do 12,319,12 (G 23)
do 12,320,32f. (G 63)
do 12,321,8 (G 96)
do 12,331,3 (G 94)
do 12,331,32 (G 47)
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do 12,334,22 (G 14)
do 12,336,22 (G 23)
do 12,352,5 (G 33)
do 12,354,16 (G 33)
do 12,356,2–6 (G 64)
do 12,360,6 (G 116 note)
do 12,361,6 (G 39)
do 13,19,46 (G 34)
do 13,70,31 (G 84)
do 14,18,9ff. (G 63)
do 14,19,12 (G 92)

Mṛcch(akaṭikā) 1,6 (G 46)
do 1,10 (G 118)
do 1,11+ (pr.) (G 53)
do 1,12 (G 42; 45)
do 1,16+ (vid., pr.) (G 84)
do 1,17 (G 116 note)
do 1,21 (G 42)
do 1,25 (G 42)
do 1,39 (G 42)
do 1,52 (G 45)
do 2,1 (G 41)
do 3,9 (G 116 note)
do 3,11 (G 79)
do 4,20 (G 14)
do 4,28+ (pr. vid.) (G 42)
do 5,1 (G 67 note 8)
do 5,4 (G 119)
do 5,5 (G 115)
do 5,6 (G 25)
do 5,11+ pr. (G 20)
do 5,17 (G 119)
do 5,44 (G 119)
do 5,46 (G 67 note 8)
do 8,15b (G 45)
do 8,46 (G 40)
do N.S., p. 10 (pr.) (G 34)
do p. 40 (pr.) (G 34)
do p. 66,6 (pr.) (G 34)
do p. 71,15 (G 34)
do p. 142,26 (G 105)
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Nala19 1,2 et passim (G 24; 54; 57)
do 1,11f. (G 53; 57)
do 1,11–13 (G 62)
do 1,15 (G 57)
do 2,18 (G 81)
do 2,28 (G 24; 57)
do 2,29 (G 23; 57; 116 note)
do 3,13 (G 57)
do 5,3 (G 57; 62; 76; 116 note)
do 5,5f. (G 53; 57)
do 5,7 (G 46)
do 5,17ff. (G 80)
do 5,43 (G 23; 57; 62; 79; 116 note)
do 5,44 (G 57; 62; 79)
do 8,1 (G 30)
do 10,22 (G 14 note 3; 29)
do 10,27 (G 50; 57)
do 11,3 II (G 55)
do 11,20 (G 57; 116 note)
do 11,36 (G 57; 94)
do 11,38 (G 80)
do 11,39 (G 69)
do 12,9 II (G 55)
do 12,24 (G 50; 57)
do 12,103 (G 16; 57)
do 13,9 (G 27)
do 13,47 (G 14 note 3; 24; 30; 57)
do 14,6 (G 30)
do 16,9 (G 57)
do 16,10 (G 24; 62)
do 16,12f. (G 24; 62)
do 16,14-26 (G 24; 14: 116 note)
do 17,6 (G 57; 76; 116 note)
do 17,9 (G 57)
do 17,11 (G 57; 76)
do 17,16 (G 81)
do 20,1 (54; 57)
do 21,4 (G 57; 62)
do 21,7f. (G 57; 62)
do 21,8 (G 81)

19	 Ed. W. Caland. Utrecht, 1916 (G 53 note 5).
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do 21,35 (G 57)
do 24,52f. (G 57; 62)
do 25,15 (G 14)
do 26,14 (G 79)
do 26,30 (G 23)
do 26,33 (G 79)
do 26,36 (G 79)

Nirukta 1,1,19 (G 2 note 1)
do 1,3,5 (G 2 note 1)
do 3,13–18 (G 2 note 1)

Nītiv(ākhya ?) 72,1 (G 81)

Pāṇini 2,1,56 (G 2 note 2)
do 4,1,55 (G 2 note 2)

Pañcatantra I, 135+ (NS. 1925, p. 21) (G 81) 
do (NS, p. 42,10) I, 224+ (G 21) 
do I, 227+ (G 21) 
do I, 315 (G 79)

Rām(āyaṇa) 2,15,36 (G 24)
do 2,16,8 (G 24)
do 2,20,8 (G 116 note)
do 2,23,2 (G 116 note)
do 2,30,23 (G 116 note)
do 2,64,40 (G 81)
do 2,64,53ff. (G 81)
do 2,85,18 (G 26 note 1)
do 3,28,14 (G 44)
do 4,11,2 (G 26)
do 4,11,14 (G 34)
do 4,11,22 (G 27)
do 4,11,25ff. (G 63)
do 4,11,26 (G 46; 63)
do 4,11,27 (G 63)
do 4,12,16 (G 27)
do *4,14,10 (G 34)
do 4,14,15f. (G 81)
do 4,14,21 (G 64)
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do 4,15,4 (G 16)
do 4,15,19 (G 108; 116 note)
do 4,16,13 (G 27)
do 4,16,22–25 (G 63)
do 4,16,29 (G 27)
do 4,16,33 (G 27)
do 4,16,37 (G 34)
do 4,17,1ff. (G 63)
do 4,17,9f. (G 64)
do 4,17,21 (G 34)
do 4,17,22 (G 39; 64)
do 4,17,23 (G 44)
do 4,17,48 (G 39)
do 4,18,2 (G 64)
do 4,18,51 (G 104)
do 4,19,22 (G 44)
do 4,19,28 (G 44; 116 note)
do 4,20,3 (G 47)
do 4,20,7 (G 39)
do 4,21,1 (G 107)
do 4,22,9 (G 15; 39; 44 note 6)
do 4,22,17 (G 27; 45)
do 4,22,31 (G 113)
do 4,23,4 (G 15)
do 4,23,17ff. (G 63)
do 4,23,20 (G 107)
do *4,23,29 (G 34)
do 4,24,16 (G 96; 105)
do 4,24,18 (G 97)
do 4,24,27 (G 45)
do 4,24,35 (G 105)
do 4,26,2 (G 27)
do 4,26,23 (G 45)
do 4,27,14ff. (G 64)
do 4,28,6 (G 16)
do 4,28,7 (G 107)
do 4,28,8ff. (G 64)
do 4,30,65 (G 115)
do 4,31,13 (G 54)
do 4,31,19 (G 54)
do 4,31,29 (G 54)
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do 4,31,30 (G 44)
do 4,32,21 (G 44)
do 4,33,64 (G 27)
do 4,34,1ff. (G 64)
do 4,34,3 (G 105)
do 4,34,5 G 106 note 4)
do 4,35,6ff. (G 95)
do 4,36,1–5 (G 26)
do 4,44,5 (G 22)
do 4,45,3 (G 45; 50)
do 4,48,21 (G 45)
do 4,50,20 (G 50)
do 4,54,3 (G 45)
do 4,57,15 (G 26)
do 4,58,17 (G 16; 104)
do 4,61,8 (G 50; 64)
do 4,64,7 (G 50)
do 4,66,37 (G 39)
do 4,67,1ff. (G 75)
do 4,67,3 II (G 39)
do 4,67,4ff. (G 75)
do 4,67,43 (G 45)
do 5,10,34–49 (G 65)
do 5,10,47 (G 114)
do 6,92,42 (G 116 note)
do 6,99,42 (G 116 note)
do 7,97,13ff. 80
do 12,17 (G 34)
do 12,41 (G 34)
do *14,10 (G 34)
do 16,24 (G 34)
do *16,37 (G 34)
do *17,1 II (G 34)
do *17,21 (G 34)
do 18,49 (G 34)
do 19,6 (G 34)
do *19,12 (G 34)
do *23,29 (G 34)
do 27,15 (G 17)
do *31,19 (G 34)
do 33,18 (G 34)
do 67,48 (G 34)
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Sāv(itrī) 1,21 (G 50)
do 1,25 (G 24)
do 2,15 (G 24; 63)
do 2,17 (G 79)
do 5,5 (G 50)
do 6,5 (G 24)
do 6,10 (G 81)
do 6,14 (G 81)
do 6,23 (G 46)

Śukasaptati (textus ornatior) 13,35+ (G 116 note) 
do 22,15+ (G 115f. note 8) 

Vā(mana).Pur(āṇa). 6,22 ~ Bmó.Pur. 1,5,19 (G 30)

Vas(iṣṭha) Dh(arma)ś(āstra) 8,14–16 (G 92)

Veṇīsaṃhāra 1,20 (G 113)

Vāmana, Kāvyâlaṃkārasūtravṛtti 4,2,1 (G 4 note 2) 
do 4,2,2 (G 117 note 2; 120 note 6) 
do 4,2,3 (G 16 note 2) 
do 4,2,7 (a: G 79 note 4; c: G 13 note 3; 19 note 4; 21 note 2; 53 note 2) 
do 4,2,14 (G 112 note 1; 14c: 113 note 3)

Böhtlingk, Indische Sprüche

II, 980 (G 116 note)
4378 (G 18)
6599 (G 35)
6625 (G 95 note 1)
7181 (G 107)

Pāli quotations

Vinayapiṭaka, Cull. 9,1,3f. (G 90)
SaṃyuttaNikāya V, p. 437f. (G 90 note 4)
Dhammapada 179f. (G 83)
Jātaka. I 384, 3 (G 23) 
do I 456,1 (G 14)
do I 456,26 (G 30)
Therīgāthā 91 (G 91)



WILLEM BOLLÉE48

do 112ff. (G 91)
do 334 (G 91)
do 338 (G 91)

Greek quotations

Homer, Iliad 3,12 (G 11)
do 3,21 (G 11)
do 3,251 (G 11)
do 3,295ff. (G 80)

Homer, Od. 5,132 (G 18)
do, do 6,294f. (G 11)
Euripides, Hekabe 398 (G 114 note 3)
Polybius 3,25,6ff. (G 80)

Latin quotations

Cicero, De oratore 24,81 (G 109 note 6)
Horatius, Saturnalia 2,8,22 (G 112 note 6)
Quintilianus, Institutio oratoria 8,6,4 (G 109 note 7)
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